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Abstract: In the history of civilization different human races have created different languages to express their
thoughts, ideas, feelings and emotions. With the passage of time the world has become a global village and at
the moment, we should know different languages to understand each other easily. Noun is one of the most
significant components of all languages. We cannot think the existence of a language without noun. In this
article, a comparative analysis of noun of Arabic language and English language has been made which will
discover the similarities between the languages. This article is expected to explore some important aspects of
Noun in both Arabic and English languages by applying qualitative and analytical research methods.
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l. INTRODUCTION
The noun is one of the significant parts of any language. A noun ( from Latin ndmen, literally meaning
“name”")! is a word that functions as the name of some specific thing or set of things, such as living creatures,
objects, places, actions, qualities, states, of existence, or ideas.? Linguistically, a noun is a member of a large,
open part of speech whose members can occur as the main word in the subject of a clause, the object of a verb,
or the object of a preposition.®

. THE NOUN IN ENGLISH
It is, according to English grammarians, a word, which can act as the subject or object of a verb, or the
object of a preposition.* Alternatively, we can say that a noun is a word is used as the name of a person, place or
thing.’According to ‘Izuddin Mohammad Nazib,

A pads il o aillai e s an)

““Noun is a word that is the name of something (such as a person, animal, place, quality, idea or action) and is
typically used in a sentence as subject of a verb as object of a preposition.”” °

On the other hand, nouns are frequently defined, partiularly in informal contexts, in terms of their semantic
properties (their meanings). Nouns are described as words that refer to a person, place, thing, event, substance,
quality, and others. However this type of definition has been criticized by contemporary linguistics as being
uninformative.’

Let us examine the flowing examples and find out the italic words:

Nazrul was a great poet.
Dhaka is on the Buriganga.
The rose smells sweet.

The sun shines bright.

2. The noun in Arabic

Exponents of Arabic grammarians have been given many definitions as to noun (~!). Some are as
follows:
*It has a meaning which is not dependant on any of the three times the past (V) or the present (JJ sl) or
the future (Jugiwy! )8

Some say, Noun (a~)) is the ‘4<IS” that gives a full independent meaning in itself and is not linked to time, e.g.
da_ (man), <w (house). The category is broader than ‘noun’ in that it also includes three others from the eight
English parts of speech, namely pronouns, adjectives and adverbs.
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Al Hashemi has said, ‘It is, therefore, implicitly said that noun in Arabic, is a name of a person, place or object.
It does not have any tense.” °
According to Abdul Maseh,

i le 3 o 3 ol pgilly s sine e Jile 58 puY)

““The noun which can express its meaning by itself alone. Moreover, it need not indicate any period i.e. present,
past and future.””*°

Abul Hashem defines noun as “a word which is sufficient to express its meaning alone. Beside that, it does not
indicate any particular tense or period, i.e. present, past and future.” **

1. TYPES OF NOUN IN ENGLISH
In English language, there are two main types of noun, namely; Concrete nouns and Abstract nouns.

3.1. Concrete nouns

A concrete noun denotes something material and no abstract, as chair, house, or automobile. This type of noun
refers to objects and substances, including people and animals, that exist physically.* Further, according to
I’zuddin Mohammad Nazib:

Al 3 5ea VL ol el sl aS) o) f gl 4y, (S e JS (& (CONCTete NOUN) demas aul

“The concrete noun that can be seen by the eye or perceive the senses or the various equipment
The concrete noun further can be:

1. Common noun;

2. Proper noun; and

3. Collective noun.

5513

3.1.1. Common noun
A common noun is a name given in the common to every person or thing of the same class or kind. An Arab
grammarian states;

cLEY) o b gual) S Gl e Cpna [ EJ RS Lfi e Bl b s (common noun) dsle s
“A common noun are words used to name general items rather than specific ones’”**
For example:
man, boy, girl;
tree, grass, flower;
dog, owl, lion;
box, pen, book;
day, month, year etc.

3.1.2. Proper™ noun

A proper noun or proper name is a noun representing unique entities (such as India, Jupiter, Harry, or BMW), as
distinguished from common nouns which describe a class of entities (such as city, animal, planet, person or
car).®

Again, define proper noun as:
oS Ciag s a3 e (31l L (proper noun) ale as) s

‘A proper noun is the name of some particular person or place. These nouns are always written with a capital
letter at the beginning”*'” For examples:

Ali, Sami, Rumi,

Rex, Pussy, Amazon,

Cairo, London, China,

Islam, Buddhism, Hinduism,

January, February, March,

Sunday, Monday, Tuesday,etc.

DOI: 10.9790/0837-2205016473 www.iosrjournals.org 65 | Page



The Noun: A Comparative Analysis Between The Arabic And The English Languages

3.1.3.  Collective noun

A collective noun is the name of a number or collection of persons or things taken together and
spoken of as a unit or group. These nouns may be followed by a singular or a plural verb and referred to by a
singular or plural pronoun, the singular being generally preferred when referring to the body as a unit and the
plural often being preferred, especially in British English, when emphasizing the individual members. Examples
of acceptable and unacceptable use given by Gowers in Plain Works include.'®

crowd, mob, team,
board, committee etc.

3. 2. Abstract noun

An abstract noun is the name of a quality, action or state considered apart from the object from the to
which it belongs, such as truth, beauty or goodness and others. “It is an object which does not exist at any
particular time or place, but rather exists as a type of thing, i.e., an idea, or abstraction.”**®
This type of noun that also refers to something with which a person cannot physically interact. However, in
many cases, the ‘thing’ might be an intangible concept — which means it is an abstract form of noun.”

V. Types Of Noun In Arabic Language

Exponents of Arab grammarians have divided nouns (~-Y) as:

1R 9 BlaliA &l ey 3488 ?L“é‘ o) pead) iy

aY) (the noun) is divided into many sections of different considerations, namely:
- (L ir) Wisa 1S3 058 S ga pal (1)

A8 gl B AT Cua el (@)

lean g e g 10a ASgS Eun gl ()

Laia gl Lagiia gl | geala disS Cua (a puadl (7)

i.e. The noun is divided into many sections of different consideration, namely:
(1) Types of noun in terms of genders;

(2) Types of noun in terms of Articles;

(3) Types of noun in terms of numbers (singular and plural);

(4) Types of noun in terms of structures.?

4.1 Types of noun in terms of genders® (i.e. analysis of noun in genders perspective):

Every noun inherently carries one value of the grammatical category called gender;? the values present in a
given language (of which there are usually two or three) are called the genders of English language. According
to one definition: “Genders are classes of nouns reflected in the behavior of associated words.”%*

With regard to gender (ual), Arabic nouns are divided into two categories:® (1) Masculine (,Six)and (2)
Feminine (&), It is essential to know the gender of all kinds of nouns as the verbs and adjectives have to agree
in respect of the gender of their subjects and the nouns qualified.”®

Whole words in Arabic language are either Masculine or feminine. There is no neuter or common gender.?’

4.1.1. Rules of Gender (i) in Arabic
a. Agreement of the verb with its subject; for example:
Hamid wrote (s i)

Fatima wrote (3eklé <)
In the above examples, for (=) the verb is («=X) for (kW) the verb is (<xiX). Though the verb in both the
examples is same, in the first example it is masculine but in the second, it is feminine.
b. Agreement of the adjective with the noun; for example;
The intelligent boy (&S 1Y)
The intelligent girl (RS2 i)
It is better to mark the (5)% at the end of the feminine adjective. Arabic feminine refers to female qualities
attributed specifically to women and girls or things considered feminine.
The complement to feminine is masculine. Feminine Genders are of two types. Here are some examples:
i. The natural or real feminine (%2~ &), These are nouns denoting females. e.g.

315l Y 3l
woman sister mother

ii. The unreal or supposed feminine(iis » &3i5<)*°: These are nouns denoting unreal or supposed feminine. e.g.
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| earth

| moon

| city

Masculine nouns do not require any sign to signify their gender. However, the feminine nouns usually end in

three specific ways.

c. Feminine ending with (5)*: e.g.

beloved blessing power darkness
b. Feminine ending with (3, sl all), the shortened (<all);
Examples:

Sea TR soS s

red good news big noble lady
c. Feminine ending with »3 s2all ¥, the stretched: Examples:

sbay 2l aa shs &3 pu

fair lady desert pride black

Here is a list of nouns which are feminine though they are devoid of the signs to that effect;

* Parts of human body which are in pairs, b

ut «als eye brow are masculin

e;*" for example:

e X el s Sl
breast hand finger eye shank
e day o A S
foot leg ear thigh shoulder
* Some natural objects which are feminine by mere usage; for example:
BEN B <Y o~ &
mountain fire wind sea soul
* Some objects are occasionally used as masculine; for example:
Lac ui)& ):u )AA c—l.m.u J\J
staff bed well wine sky house
s oS APEN EEIEN s ad
cup knife hell garden war language
* Names of countries, cities and tribes; as feminine: for example:
e Kha Az ALY
Bangladesh Dhaka Bagdad Delhi
b et e g
Quraish Muslim Ghatani Sheikh

*All alphabets (&ilagl) a5 all) are uise: for example: («& « o o) etc.3*Some (~!), according to common usage,
are (Lis):

ol el Jse A4Sl
earth sun banana fruit

4.2. Types of noun in terms of definite and indefinite:

A noun is either definite (i.e. %_=4ll) or indefinite (i.e. s_<). An indefinite noun can be defined as ‘the
name of an unspecific person, place or thing” e.g. a man (J>_), a book («UX), a city (3x), and a cow (3&). A
definite noun can be defined as *“the name of a specific person, place or thing”’ e.g. Abdullah (llxe), Bagdad
(s, Black stone (Lasll).

On the other hand, the word ¢ Al”’ is called definite article (i.e. 4=, i.e. Al-J, is the definite article
in the Arabic language: whose function is to render the noun which it is prefixed definite. For example, the word
(*&al)) ‘garden ‘can be made definite by prefixing it with al-, resulting in (&2l al-hadiqah “the garden”.
Consequently, al- is typically translated as the in English language.

In English, there are two types of articles are “The” is definite article and “A, An” are the indefinite articles.

4.3. Types of noun in terms of numbers (singular and plural):

In English and the Arabic language, grammatical number is a category of nouns, pronouns, adjective
and verb agreement that expresses count distinctions (such as ‘one’, “two”, or “three or more”’).* In English
language, the number categories are singular and plural. But in Arabic language, have a dual with singular and
plural numbers; that means singular (x~3), dual (3:5) and plural (e=). Both of English and Arabic languages,
the subject of a sentence and its verbs must agree in number.
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Number denotes singularity and plurality of a noun. The noun form of a word, showing whether one or more
than one person or thing is being talked about; the word ‘men’ is plural in number. Again in the English
language, there are two types of number separately:

i. Singular (2,&l): This noun denotes one person or thing is said to be in the singular number. For example:
boy, girl, cow, pen and others.

ii. ralPlu (&1):* Plural is one kind of the types of noun that denotes more than one person or thing. Most
commonly, therefore, plurals are used to denote two or more of something, although they may also denote more
than fractional, zero or negative amounts. Such as cats, this corresponds to the singular cat. i.e. A Noun that
denotes more than one person or things is called a plural. Examples:

boys, girls, cows, birds,

trees, books, pens, taxes, boxes etc.

In Arabic, there are three numbers:

i. Singular (2,44%):* A Noun that denotes one person or thing is called singular number e.g.
boy cow pen

ii. Dual (£aY):* A noun that denotes two persons or things is called dual number, e.g.
B|PRIEN BB Oll8
two servants two cows two pens

iii. Plural (aa4):*® A Noun that denotes more than two persons or things is called plural number, e.g.
Al A D8
Many servants many cows many pens

*Rules of Plurals in English

i. The plural form of noun is generally constituted by adding‘s’ to the singular form of a noun. For examples:

Singular Plural
Boy Boys
Girl Girls
Book Books etc.
ii. Nouns ending in‘s’, ‘sh’, and ‘ch’ are made plural by adding ‘es’ at the end. For examples:*
Singular Plural
Class Classes
Match Matches
Box Boxes
iii. Most Nouns ending in ‘0’ also turn plural by taking ‘es’ at the end:
Singular Plural
Potato Potatoes
Mosquito Mosquitoes
Mango Mangoes
iv. Few nouns ending in ‘0’ need‘s’ to be plural:
Singular Plural
Piano Pianos
Photo Photos
Dynamo Dynamos

V. Nouns ending in ‘y’, preceded by a consonant, form their plural by changing ‘y’ into ‘i’ and adding ‘es’
thereto; for example:
(‘ies’ AIy” J JaSi‘consonant’ GSbw Caja Al “y (o dggiiall LS

Singular Plural
Lady Ladies
Army Armies
Body Bodies

vi. The following nouns ending with ‘f* or ‘fe’ change into plural by adding ‘ves’ replacing " or ‘fe’. For
example:

Singular Plural
Thief Thieves
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Wife

Wives

Knife

Knives

*Rules of duals and plurals in Arabic

The dual (&%) is formed by adding (v ) to the singular in nominative case and by (¢») in accusative and

genitive cases, e.g.

Singular Plural
day GSlas
aman two men
an eye two eyes

A word in the dual number does not admit ¢:s3l Nunation’.*> Some grammarians of the Arabic language said
that (~~') has the same form for the accusative and genitive cases. It may be called the oblique case. For
example; (i) from (cxe) is (0kee) in the nominative case and (csie) in the oblique case.”*

In feminine gender, (Abs <l W) is replaced by (A~sisdl <Ull), When the suffix (s ) is added (ol -
nominative) and (o) are (i) formed. Example; (otesls iy piedls) are (i) from (aeals-a female servant).
Here (5) of 424 has been changed into (4 siaall ¢Lall),

When (&) -dual) will be (—b=s then ‘¢’ (Noon) should be dropped. e.g. two eyes () L),

Types of Plural:*? There are two types of (e -plural number) in Arabic language,
i. The sound plural (pllull aeall)

ii. The broken plural (LSall aeall)

i. The sound plural (sl aaad)):* When a plural retains all the vowels and consonants of the singular and is
based on its pattern it is known as (Al aeall) the sound plural. In most of the authoritative Arabic dictionaries
the plural of all categories of nouns are mentioned along with their meanings. It may be mentioned here that in
English plurals cannot be classified into other types. Here some examples of (alldl JSA aesll - the sound plural)
masculine:

English words Plural Singular
Writer S or s s
Egyptian Ui OF (3 pae S
Believer Uta e OF O siase Uee
Learned aalle or gsalle ple

Here some examples of (allull ¢uisa) aeall- the sound plural)* feminine:

Plural Singular
b )
JENIN 2ia
Gilalald S
Gl by

ii. The broken plural (s«Sa) aaall):*® In Arabic, the broken plurals are known as (LS5 x3). These plurals
constitute one of the most unusual aspects of the language, given the very strong and highly detailed grammar
and derivation rules that govern the written language. Broken plurals can also be found in languages that have
borrowed many words from Arabic, for instance Persian, Pashto, Turkish, Kurdish, Azerbaijani and Urdu, and
sometimes exist in both a broken plural Arabic form and a local, adapted plural, e.g. in Pashto where the word
for purpose (<ia<) can be pluralized in either its Arabic form («Uss) for more formal, High Pashto, or the
according to Pashto rules of plural as 4 sk« in everyday speech. In Persian this kind of plural is called (Js%s a2
- broken plural).*®

It is said that, the commonality is in the root consonants, not the vowels. Here are some few examples; ( aeal!
)ASAM):

j'j uboyn N J‘)}j’i ubqysu
4853 "paper" — 3103l "papers”

35ad —“tree’” — _aal "trees”
Jax "camel" — J Jas "camels"
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84 "desk, office" — ulSa “offices”

wala "dress, garb" — o3 "clothes”

32 — grandfather 25% or 223 "grandfathers"
SAart" — o34 "arts”

But, &5 "master, owner, lord" — <G> "masters”

It is said that the plural of (3l_l-woman) is (<. -women). Beside nouns and adjectives, verbs and pronouns too
are converted into dual and plural numbers in Arabic.*’

4.4.1. Types of noun in terms of structures
In Arabic, Nouns (sl) are of three types:

i. Primary noun (2<l»): that noun (a~!) which neither derived from another word nor is any word derived from it.
e.g

Gap e
horse girl

ii. Derivative (,x=s): that noun from which many words are derived.* e.g.
to hit to help

iii. Root noun (&iw): that noun from which is derived from a (Lx=<).e.g.
Sl ) 3kaia
hitter the helped

Ibn Hisham al-Ansari, an expert on Arabic grammar, divided Arabic Nouns into different types.*®
These are as follows:

4.4.2. Simple Nouns:

Common Proper Pronouns Demonstrative Relatives
e.g. (LE)* | (slewd (Liaall) (3LY) sland) (M a5 £lanst)
Ay * i. Attached(Jw=iall) llld/ L * @A
e.g. (Raax)* Obj./Prep | Pos./Subject Slly/Iaa * S*
a.u [EpER s | cpalll/lalix
& E /oyl aa* u;u\/uuu\*
> b -5 glia* YVl
P G -3 Ssl/e Y sa* Y/ S sli*
ii. Detached (ddadiall)
Obj./Prep Pos./Sub
L) -l o -Ul
o) i) 5 -Gl
) -dl) o -l
Laa i) —LaSL) Lad LS|
#RL) 30 3 -l
S -RY [

* Five Nouns (Al slau):
& gl IE [ s e | Jb

* Foreign Nouns (i) eleu¥):e.g. (Caw s’an) ).
*. Verbal Nouns (Lx=all): e.g. (geu-gas ), (= <N —»

V. FINDINGS
i. In English, noun indicates the name of a person, place, or thing. It is an individual parts of speech; whereas in
Arabic, noun (a~!) includes nouns, pronouns, adjectives, adverbs and some interjections.
ii. In English, noun is of two types, in particular, by purpose and by structure; but in Arabic, it has been included
by three types: i. Primary noun (<) au), ii. Derivative (baad! auf) and iii. Root noun (el aul)
iii. In English, there are two articles, definite (the) & indefinite (a, an), whereas there is only one article (J)) is
the definite article. It is equivalent to the word ‘a’, ‘an’ and ‘the’ in English.
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iv. In English, the plural form of noun is generally formed by adding “s”, “es”, “ies”, and “ves”; whereas
Arabic, generally formed by adding “o5”,“0s”,“<ali”,

v. All these Arabic sentences consist of two nouns, but in the English translation, invariably the auxiliary verbs
(is) and (are) are used to complete the predicate.

vi. In English, there are two types of number, in particular, singular and plural; on the other hand, there are
three numbers (22=l), namely: i.) singular number (=_&d) ii) Dual number () iii) Plural number (zeal). i.e.
There is no dual in English Demonstrative; but In Arabic dual of Demonstrative are ¢/'> they (two) are ¢)3» these
(two) are etc.

vii. In English language only nouns and pronouns can take plural form; In Arabic adjectives and verbs can also
be in plural forms.

viii. There are four types of genders (u<al)) in English: masculine (JS), feminine (<), common (&_ide uis)
and neuter (sJ=); In Arabic have only two: (USk) and (< s).

ix. The 3" person masculine are used by him: his, them: there, them: their; the 3™ person (S ile) masculine
are used by » (him: his), a (them: their), ~ (them: their).

x. The 3" person feminine is used by his: her, them: there, them: their in English; but the 3 person feminine are
used by & (his: her), La (them: their) & & (them: their) in Arabic language.

xi. 2" person masculine are used by you: your, you: your, you: your; on the other hand, 2™ person masculine are
used by</& (you: your), W& (you: your) & &8/ you: you’re in the Arabic language.

VI. CONCLUSIONS
There lies no denying the fact that in both English and Arabic the noun holds a place of singular
importance as a part of speech. The area of noun in English is limited but in Arabic its area is vaster. Noun in
English means the names of person, place or thing; but Arabic noun includes nouns, pronouns, adjectives,
adverbs and some interjections. In terms of categories, English noun differs; the morphological studies have
revealed the facts that both the English and the Arabic, noun has some identical similarities which have brought
the two languages close other linguistic research.
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